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5) Cod. Vatic. lat. 5749 s. X. Vgl. Neues Archiv 
XXVIII, 725f. Der Herkunftsvermerk auf fol. 2 lautet: 
'Liber sancti Columbani de Bobio’. Ein weiterer Vermerk 
findet sich, von einer Hand des 14.—15. Jh. auf fol. 127' 
eingetragen: ‘Iste über est monachorum congregationis 
sancte lustine de observantia ordinis sancti Benedicti 
residencium in monasterio sancti Columbani de Bobio’. 
Die Handschrift enthält das achte Konzil und darin die 
gleichen Nikolausbriefe (82. 85. 86. 83. 91) wie Vatic. 
lat. 4965. Die Verwandtschaft mit dieser etwa ein halbes 
bis ein Jahrhundert älteren Hs. bezw. die Abhängigkeit 
des Vat. 5749 von ihr sehe ich als erheblicher an, als sie 
F. Schneider1 beurteilte. Nicht nur teilen beide Hss. 
viele sichtlich irrige Lesarten: es finden sich auch des 
öfteren im Vatic. 5749 offenbare Fehler und Entstellungen 
aufgenommen, die in den Vat. 4965 erst durch eine an­
nähernd gleichzeitig korrigierende Hand hineingekommen 
sind und schwerlich aus der Vorlage stammen2. Besonders

tanti nominis pictura veneretur (oder uteretur?), appellat, ut scilicet (es 
folgt hđ = hic deest, und am oberen Rande von fol. 47 steht dazu 
gehörig hp = hic pone und der folgende Text) sicut veneratur principale, 
id est natura humana deificata, ita veneretur et derivativum eius, hoc est 
imago depicta tamquam ad adorandum per illius sanctificationem et 
meritum’. Am unteren Rande von fol. 52 steht sodann zu ‘intenderitis’ 
(MG. Epist. VI, 448, Z. 27) der auch Epist. VI, 448, Z. 31ff. wieder­
gegebene Vermerk: ‘Sciendum est, quia, quicquid Hadrianus papa tunc 
contra Tarasium scripsit, apud Grecos in actis illius septimę synodi non 
habetur. Quia enim ille de laicali catalogo subito est factus episcopus, 
quicquid reprehensionis in epistola repperit in synodicis actis fautores eius 
scribere minime pertulerunt, sed hoc e codicibus eradentes sub silentio 
contexerunt’. Fol. 49 steht am Rande rechts zu ‘Nectarius’ (MG. Epist. 
VI, 444, Z. 24): ‘Nectarius ex pagano factus est a synodo episcopus’; 
fol. 53' am linken Rande zu ‘vestris regionibus’ (MG. Epist. VI, 450, 
Z. 10): ‘Non sicut antiquitus fuit, sed sicut tunc erat, quando hęc scri­
bebat, commemorat’; fol. 79' am linken Rande zu ‘prima’ (MG. Epist. 
VI, 517, Z. 25): ‘subauditur a Constantino’; fol. 82 am rechten Rand 
zum Anfang von cap. III (MG. Epist. VI, 521, Z. 17): ‘De his, qui ab 
invasoribus consecrantur, exemplum’, darunter: XII; fol. 83 am unteren 
Rand zu ‘ille, quisquis est’ (MG. Epist. VI, 522, Z. 10): ‘impere (= im­
peratorem) in oc dicto concludi’; fol. 84 am unteren Rand zu ‘cessabimus’ 
(MG. Epist. VI, 523, Z. 15): ‘et cepte ita fecit’; fol. 85 am Rande links 
unten zu ‘Nam a saeculari’ (MG. Epist. VI, 525, Z. 12): ‘Quod nulla sit 
absolutio potentię saecularis, etiamsi quorumlibet episcoporum et favor 
(et) adulatio’; fol. 86' am linken Rand zu ‘Quamobrem’ (MG. Epist. 
VI, 526, Z. 4): ‘Quod non possit dari quod non habetur’. — Weitere 
Randnotizen, wie sie sich in der Hs. wohl noch finden mögen, liegen mir 
nicht aufgezeichnet vor. 1) N. A. XXVIII, 725. 2) Nur als Bei­
spiele seien vermerkt: Epist. VI, 434, Z. 16 der Zusatz ‘gregi’ hinter 
‘ovili divino’, vgl. Z. 35f.; Epist. VI, 449, Z. 7f.: statt ‘vestram in­


